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TIDNING
för

KONST, SLÖJD ock HUSHÅLLNING.

Strödda Antekningar i Sinnebildslåran.
Faran fårestålles genom en åldrig man, som ensam 

genomvandrar en ödslig trakt. I hans uppåt, emot en ned- 
kommande håftig åskstråle, vånda ansigte råder den största 
förskräckelse. Medan han söker undgå åskviggen, trampar 
han oförvar andes på en huggorm, hvilken gifver honom ett 
dödligt styng i hålen. I ena handen har han en staf. Hans 
drågt år ganska enkel. Horatius har sagt mycket rått, att 
ingen försigtighet år tillräcklig att skydda för faror.

Quid quisque vitet 1 nunquam h-omini satis
Cautuiu est in horas.

Tvekan kallas den villrådighet, hvaruti man råkar, 
då det gåller val emellan flera olika ting. Man föreställe 
den genom en yngling, som, med en upptånd lyckta i den 
ena handen och en låg staf i den andra , rådd och förlägen 
söker finna den säkraste och bästa vågen i en ödslig och mörk 
tiakt. • .— ---------

Sockertillverkning,

Sockerröret lemnar det mesta socker, som konsumeras i 
Europa, De mo^na rören utpressas emellan i:ne perpendihulårt 
uppresta cylindrar af jern. Den u.pressade saften upphämtas i



42

ett karl^ tom vnan ställt under cylindrarna, och slås sedan i en 
Keitel, i hvilken den kokas med vedaska och kalk jord, samt af skum
mas. Denna kokning med aska och kalkjord förnyas vidare i 3:ne 
andra kettlar, och derigenom förvandlas saften till sirap. Sedan 
omkokas den ännu en gäng rätt starkt med kalkjord och alun, och 
gjutes, behörigt koncentrerad, på fat, i hnillkas nedersta boden 
en mängd hål blijvit botad, till fritt afhpp för den saft, söm icke 
krystalliserar sig. Dessa hål tillstoppas sedan med socken år, all
deles som man ser pà de hitkommande faten. Det socker, som 
satt sig i kärlet, sedan det hela k illnat, packas i kistor, och kallas 
kna^covad. Det undergår sedan flera raffineringar, och benäm
nes i mån af dess jinhet.

Till bildande af socker dr syr ämnet oumbärligt, såsom ett 
vegetabiliskt oxyd. Beröfvar man sockret dess syr ämne, så för
lorar det sin sbtma, och blir ej socker längre, utan en substans, 
som i sina egenskaper liknar mera gummi än socker. H;r Cruis- 
hank har bragt tillväga denna socke föränd/ ing genom fosfor kalk
jord, som h*r en stor frdndskap till syr ämnet, men kunde ej åstad
komma sockrets återställande genom gummits förening med syr äm
net En mängd interessanta försök öjver sockrets natur gjor
des om sommaren 1808 i London och upplästes inför en Kommite 
»f Underhuset af den berömde Kemisten Parkes.

Att tillreda denså kallade Röfvareättikan, 
(Vinaigre de quatre voleurs). V

Denna ättika har fått sitt Franska namn deraf att fyra spetsbofvar någon 
gång , då peit rasat, begagnat sig af benne såsom ett säkert prose vetiv medel, 
gått in i husen , och löfvat och mördat, uran ett bli € ffer för smit n 1 illredn in- 
gen sker på följande sitt: Man tager ruta, salvia, minta, malört ob laven, 
de!, en handfull ef. hvarje, gjuter del på eine kannor ättika i ett väl rilltäpt 
lerkärl, sätter det på vann aska och Låter det stå i 4 dygn. Derefter af.
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silos det tunns på ginsflaskor, om ett stops rymd hvardera , sedan man i hver 
lagt J lod kainfert. Dessa korkas väl och sättas på ett ställe, de de ej kun- 
na fugta Med denna ättika sköljer man munnen , gnider tin: ingar och län- 
der, somt uppdrager den ofte genom näshorarna, för hvilket sednare fall 
man beqvämast kan ha den tillhands, gjuten på svamp i vanlig svampdosa.

Ofelbart medel emotalla slags intermitt enta 
Febrar.

Man tager så mycket brändt malet kaffe, som vanligen åtgår till 2:11e 
koppar, eller ungefär 6 qvintin. Detta låter man sjuda i en tass rent vat
ten tills hälen iakokat. Sedan man af hällt det klara i en kopp, slår inan 
dertill så mycket citronsaft, som der är kaffe. Detta blandar man tillhopa 
och dricker varmt hvarannan dag på nykter mage. En stund derefter dric
ker patienten buljong, och låller sig stilla vid sängen det öfriga af dagen. 
Detta enkla smakliga medel lar, redan efter första intagningen, botat den 
värsta, mest innä tlade intermittents feber,

Att utröna om ett Spegelglas år go dt eller ej.
/ Man insticker i kanten af sin hatt en knappnål, och sätter hatten 

så på hutvudet, art man med halfifilslutna ögon kon se nålen i speglen. År 
glaset rent och godt, så visar lig nålen ganska tydligt: är det orent eller dåligt 
tå fromställer det 2; 3 ja väl 5 knappnålar. Felet kan ligga både * sjelfva 
glaset bch folievingen ; denna kan vara för svag och ej nog ailfverrik, eller 
olike pålagd, likasom det förra groft och orent,

Att utröna tjockleken afglaset i enspegel.
Man håller en pappersrimsa på kant på ginget. Det rum, som visar 

sig emellan den och dess nfbiki i spegeln, är glasets verkliga tjocklek,

Att försilfra Koppar penningar.
Man tager tennspånor, som vid tennets svarining affalla, gorett lag der 

af i en liten panna, ligger penningarne derpå, uran att de vidröra hvarandra. 
Sedan gör man der ofvonpå ett nytt tennspånslag. lägger åter penningar på 
det, och fortfar derm.d så länge der behöfves, Deröfver strör mon se terme- 
r ett pulver af lika mycket Montpellier-vinsten och Alun, och låter det koka 
tills penningarne blifvit silfverbvi a. Det är angeläget, att de förut äro väl 
renskurade.
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Eté metallurgiskt Pulver till fårsilfring påträ*'
Man smälter tillsamman i E& ten och i & vismuth eller tennglas, och 

lägger dertill i &4 qvick ilfer, med hvilket massan amalgame rar sig. Den- 
na törsilfring uppdrager man med gummivatten på en grund at hvit krits 
eller blykalk. Den ken sedermera» för varagtigheten skull, öfverdragas med 
fernissa.

Att förbättra härsknadt Smör.
Bästa sättet är att först väl tvätta eller utlaka Smöret i rent, friskt vatten, 

och sedan öfvergjuta det med söt mjölk, Som efter en timmas förlopp åter afhäl 
les. Man tvättar då smöret, och saitar det på nytt,

Att fördrifva Syrsor.
Man rökar rumm t om aftonen med friska qvistar och blad af fläder, 

busken. Den starka ångan, de gifva från sig, intränger i alla springor. Näst- 
följande morgonen ser man syrsorna ligga döda till stort antal på golfvet; ock 
de öf iga, : om kunnat uthärda rökningen, gå så matte omkring, att man kan 
taga dem med händerna. Upprepar man rökningen några gånger à rad, så 
utrotas denna ohyra alldeles ur rummet,

Att så polera arbeten af hv i t a trä sorter, att de 
aldrig gulna.

I stället för bomoilian, som vanligen brukas till sådan politur, tagei 
smällt svinister. Detta gör att träarbetet alltid bibehåller sig hvitt och vac- 
kert.

Att återgifva Filthattar deras förlorade glans 
och svärta.

Slå i kanna brunsvatten i ett nytt kokkärl ; lägg deruti 4 lod blå 
bresilja, i lod loppfrö, 1 lo I gummi ragant och t lod linfrö, Låt allt 
detta sju a tillsammans tills hälf n inkokat, och åter något svalna Blöt 
så en svamp deruti att den blir alldeles genomvåt, och öf erfar ha ten vil 
dermed, samt lät honom torka på ett stöffri t Italie. Borsta honom sedan 
eket håren, och han skall få ett utseende nästan som då han ver ny.
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